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Description

Verified palm-leaf transcriptions of the Tirukkural, released progressively as ground-truth training
specimens far Tamil handwritten-text recognition. Each folia pairs the verbatim scribal reading with
the critical-edition text, documents variants in paleographic notes, and carries translations and
audio across 30 languages, with IlIF deep zoom and HTR-ready expart.

Searchable concordance of every word across the Eight Anthelogies and Ten |dylls; traces any
Sangam-era term to its source verse, with corpus freguency and semantic neighbourhoods.

Definitive lexicographical reference giving etymoelogy, semantic range, attested usage across the
Sangam and post-Sangam corpora, and citational scholarship,

Searchable digital audio edition of the Madras University Tamil Lexicon; 5,547 entries of Sanskrit
origin (vatacol) are annotated for etymological provenance.

Digital edition of the classical thesaurus by Pinkalar, organized thematically; preserves rare
synonyms, regional vocabulary, and poetic registers for reading Sangam literature,

Digital edition of the Tivakara MNikantu — the earliest and mest distinguished thesaurus-lexican to
appear in Tamil, composed by Divakara Munivar; the fountainhead of the nikantu tradition.

Digital edition of T. V. Gopal lyer's seventeen-volume survey, traversing the Tolkappiyam, Nanpal,
Viracaliyam, and the full commentarial tradition.

Complete word-by-word index to the 1,330 kurals of Tiruvalluvar, aligned in the keyword-in-context
tradition for lexical, syntactic, and stylistic analysis.

Digital edition of the foundational twelfth-century treatise on poetical ornaments (alankara), with a
complete concordance.

The malam presented with the celebrated Mayilainatar commentary and the fuller Viruttiyurai —
the standard grammar of later Tamil, composed by the Pavananti Munivar,

Arumuka Mavalar's concise grammar — orthography, morphology, and syntax — by the Jaffna Saiva
scholar and founding figure of Tamil prose and printing.

The foundational corpus — Tolkdppiyam, the Cankam anthologies and idylls (Patinenmélkanakku),
the eighteen lesser texts (Patinenkilkanakkul, and the twin epics —as one digital archive.

Digital archive of Classical Tamil (Cankam] poetry — ‘the Songs and the Anthologies' — presenting
the foundational corpus in verse with commentary,
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"All resources are openly accessible through the portal. The
Tirukkural Ground Truth Corpus is published progressively as
verified transcriptions are completed (per-leaf Zenodo DOIs, CC
BY 4.0). The digital archive is updated daily on an accelerated
and mission-mode basis, ensuring the timely dissemination of
newly verified manuscript transcriptions and related scholarly

64 leaves - 640/
1,330 kurals (48.1%) «
Zenodo DOIs

Talkappiyam + Eight
Anthologies + Ten
ldylls

6,758 entries

59,170 entries
55,831 headwords

Thematically
organized

Earliest Tamil
nikantu

14,252 entries - 8,613
headwords - 6.28M
chars

4,898 headwords ¢
11,467 accurrences

126 sGtras - 3
patalams - 95
sections

milam +2
commentaries

Orthography
Morphology - Syntax

First Editions of
Classical Tamil
Literary Corpus
(41 Texts)

Sangam corpus -
verse + commentary



WA weanre | Government of India | flven s=mera | Ministry of Education

4" CENTRALINSTITUTE OF CLASSICAL TAMIL | e
L= Oeswtlwrfls suslpmile) wiHw Himiaiestid e

mmmmen AN AUTONOMOLUS INSTITUTION UNDER THE MINISTRY OF EDUCATION. GOVERNMENT OF INDIA
W CHEMMOZH! SALAL PERUMBAKKAM, CHENNAL - 600100

STATUS
REPORT

#il respurces are provided with open aoress through the website. The Thiruklural
Ground Truth Corpus is rebeased progressively whenever verified transrigtions are
completed (with separate Zenado D015 for each pain-feal manuscript, under a (CBY &0
licemse]. To enswre that newdy verified manuscript transriptions and related research
resoirees reach schalars aind the general public withait delsy, this digital andvive &
tontinuously updated daily on 2 rapid and Mission Mode basis.

Thirukkural Palm-leaf Manuscript Ground Truth (GT) Collection * 19 June 2026

64 640/1,330 30 12 920
GT specimens (GT- kurals verified translation CICT lexical-tool A —
001-084) 48.1% languages resources ? 4

Corpus Coverage

Division Chapters Kurals Status
A_ratt.upp:al Wl_rtue) : 38 /38 380 Complete
.g.[.r_gg,@uurrsu

Pcrugpa:l {W?alth} 3 26 /70 260 In progress
QummLumsh

= Arac;ygl (Statecraft) 20/25 = 80% covered
sub-section

Kéma.ttuppél [!—DVE) : 0/25 —_ Pending
HMOGH|LILITEY

Total 64 /133 640/1,330 48.10%

Codicology & Paleography — a single scribal hand

The physical-leaf model holds across 16 consecutive recto/verso pairs (leaves 34-49): every recto bears
its Tamil leaf numeral (muWa - s1&m, unbroken), every verso none; chapter titles occupy 2-3 lefi-
margin cells split by visual convenijence (canonical title in metadata, scribal form verbatim). Folio verse
order is scrambled and recorded line-by-line from curator-supplied kural numbers. Next predicted: GT-
059 (Orratal), recto of leaf 50 — the round numeral (.
* m/sur substitution — pervasive in body and titles, in both directions (WbmbeustT; title FADHMIGLD vs
body sflsmm under a canonical title)
* \plem merger — bidirectional, even within one line (sum@nb/surgprs, K542); |p+stop > L+stop
hardening (surrLena, GlaL 1)
* Old-Tamil notation preserved — dytam (<o), alapedal (s0E)), grantha (sa3); sandhi-assimilated
junctions written solid (Bleui s, Flemswimoma)

« lIF deep zoom — OpenSeadragon viewer, _
Q clickable line bands; automatic fallback while = 30-language reader — full Tirukkural

Zenodo tiles process transiations.
& - Paleographic layer — 5 toggleable
—— . —_ |
=2 highlights with live counts, grapheme-cluster ‘))) Tamil TTS — per-kural audio readback

safe

= Bilingual Ul — English/Tamil, command

Q * Corpus search (KWIC) — all lines indexed; palette: 12 laxical-tool cards

click-to-open with the hit highlighted in the
transcription

= Scholarly apparatus — editorial-
9 - HTR-ready export — line-level JSONL (IIIF E Destelihosssesiiis il s
crops) + PageXML ZIP for Kraken [ DOlg, CC-BY 4.0

eScriptorium | TrOCR

Thirukkural (GT-0 ) 48.15 3 D é Translation HTR-Trainings




